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Cert. nr. :  

   
1. Identification of the products / Identificatie van de producten / Identification des produits : 

 

1.1. Name of the product / 
Naam van het product / 
Nom du produit : 

 

1.2. Identification / 
Identificatie / 
Identification : 

 

1.3. Method of conservation / 
Methode van bewaring / 
Méthode de conservation : 

 

1.4. Nature of packaging / 
Aard van de verpakking / 
Nature d’emballage : 

 

1.5. Number of packages / 
Aantal verpakkingen / 
Nombre d’unité d’emballage : 

 

1.6. Net weight / 
Nettogewicht / 
Poids net : 

 

1.7. Date of production / 
Productiedatum / 
Date de production : 

 

1.8. Expiry date / 
Vervaldatum / 
Date de péremption : 

 

    

2. Provenance of the products / Herkomst van de producten / Provenance des produits : 
 

2.1. Country of origin / 
Land van oorsprong / 
Pays d’origine : 

 

2.2. Authorisation number of the packing station / 
Toelatingsnummer van het pakstation / 
Numéro d’autorisation du centre d'emballage : 

 

2.3. Name and address of consignor / 
Naam en adres van de afzender / 
Nom et adresse de l’expéditeur : 

 

2.4. Date and place of shipment / 
Datum en plaats van verzending / 
Date et lieu de l’envoi : 

 

2.5. Means of transport / 
Vervoermiddel / 
Moyen de transport : 

 

 (Indicate the registration number for wagons, containers and lorries; the flight number or the name of the ship / Geef het 
registratienummer voor wagons, containers en vrachtwagens; het vluchtnummer of de naam van het schip / Indiquez le numéro de registration 
pour les wagons, les conteneurs et les camions; le numéro du vol ou le nom du navire) 

 

KINGDOM OF BELGIUM 
Koninkrijk België – Royaume de Belgique – Reino de Bélgica 

 

FEDERAL AGENCY FOR THE SAFETY OF THE FOOD CHAIN (FASFC) 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen (FAVV) 
Agence Fédérale pour la Sécurité de la Chaîne Alimentaire (AFSCA) 

Agencia Federal para la Seguridad de la Cadena Alimentaria (AFSCA) 
 

HEALTH CERTIFICATE FOR EXPORT OF EGGS OBTAINED FROM DOMESTIC 
POULTRY(1) 

Gezondheidscertificaat voor de export van eieren van gedomesticeerd pluimvee(1)
 

Certificat de salubrité pour l’exportation des œufs de la volaille domestique(1)
 



Cert. nr. :  
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3. Destination of the products / Bestemming van de producten / Destination des produits : 
 

3.1. Country of destination / 
Land van bestemming / 
Pays de destination : 

 

3.2. Name and address of consignee / 
Naam en adres van de ontvanger / 
Nom et adresse du destinataire : 
 

 

4. Health attestation / Gezondheidsverklaring / Attestation de salubrité : 
 

 I, the undersigned Official Veterinarian of the exporting country, hereby certify that / 
Ik, ondergetekende officiële dierenarts van het exporterend land, verklaar hierbij dat /  
Je soussigné, vétérinaire officiel du pays exportateur, déclare que : 
 

4.1. I’m aware of the relevant provisions of Regulations (EC) No 178/2002(2), 852/2004(3), 853/2004(4) and 2160/2003(5) and 
hereby certify that the eggs described in this certificate have been obtained in accordance with the requirements of 
those Regulations / 
Hij kennis heeft van de bepalingen van de verordeningen (EG) nr. 178/2002(2), 852/2004(3), 853/2004(4) en 2160/2003(5) en dat 
de in dit certificaat beschreven eieren zijn geproduceerd overeenkomstig de voorschriften van deze verordeningen / 
Déclare avoir connaissance des dispositions applicables des Règlements (CE) N° 178/2002(2), 852/2004(3), 853/2004(4) et 
2160/2003(5) et certifie que les œufs décrits dans le présent certificat ont été obtenus conformément à les dispositions de ces 
Règlements. 

4.2. The eggs described in this certificate come from (an) establishment(s) which at the date of issue of this certificate 
is(are) free from highly pathogenic avian influenza as defined in Directive 2005/94/EC(6) / 
De in dit certificaat beschreven eieren afkomstig zijn van (een) inrichting(en) die op datum van afgifte van dit certificaat vrij 
was(waren) van hoogpathogene aviaire influenza zoals omschreven in richtlijn 2005/94/EG(6) / 
Les œufs décrits dans le présent certificat proviennent d’un(des) établissement(s) qui, à la date de délivrance du certificat, 
est(sont) indemne(s) d’influenza aviaire hautement pathogène au sens à la Directive 2005/94/CE(6). 

4.3. The eggs described in this certificate come from (an) establishment(s) implementing a programme based on the 
HACCP principles in accordance with Regulation (EC) No 852/2004(3) / 
De in dit certificaat beschreven eieren afkomstig zijn van (een) inrichting(en) die overeenkomstig verordening (EG) nr. 
852/2004(3) een op de HACCP-beginselen gebaseerd programma toepast(toepassen) / 
Les œufs décrits dans le présent certificat provient (proviennent) d’un(des) établissement(s) appliquant un programme fondé 
sur les principes HACCP, conformément au Règlement (CE) N° 852/2004(3). 

4.4. The guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans, including PCB’s and 
dioxins, submitted in accordance with Directive 96/23/EC(7), and in particular Chapter II thereof, are fulfilled / 
De garanties met betrekking tot levende dieren en producten daarvan, voorzien in de ingediende plannen betreffende 
residuen, inclusief PCB’s en dioxines, in overeenkomst met richtlijn 96/23/EG(7), en meer specifiek in Hoofdstuk II daarvan, 
zijn vervuld / 
Que les garanties couvrant les animaux vivants et les produits issus de ces animaux, prévues par les plans relatifs aux 
résidus, y compris les PCB’s et les dioxines, présentés conformément à la directive 96/23/CE(7) et notamment à son Chapitre 
II, sont réalisés. 

4.5. The eggs described in this certificate have been kept, stored, transported and delivered in accordance with the 
relevant conditions laid down in Section X, Chapter I of Annex III of Regulation (EC) No 853/2004(4) / 
De eieren beschreven in dit certificaat bewaard, opgeslagen, vervoerd en geleverd werden overeenkomstig de voorschriften 
vermeld in sectie X, hoofdstuk I van bijlage III bij verordening (EG) Nr. 853/2004(4) / 
Les œufs décrits dans le présent certificat ont été conservés, entreposés, transportés et livrés conformément aux conditions 
applicable énoncées à l’annexe III, section X, chapitre I, du Règlement (CE) N°853/2004(4). 

  

  

  



Cert. nr. :  
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Additional guarantees / Aanvullende garanties / Garanties supplémentaires : 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Place / Plaats / Place :  Date / Datum / Date :  

 
 
 
 
 
 
 
 
Official stamp / Officiële stempel / Cachet officiel : 

Name and position in capital letters /  
Naam en functie in hoofdletters / 
Nom et fonction en lettres capitales : 

Signature of the official veterinarian / Handtekening van de officiële 
dierenarts / Signature du vétérinaire officiel : 

 

Notes / Notas / Notes : 
 

(1) Other than hatching eggs / Andere dan broedeieren / Autres que oeufs à couver. 

(2) Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council of 28 January 2002 laying down the general principles 
and requirements of food law, establishing the European Food Safety Authority and laying down procedures in matters of food 
safety / Verordening (EG) nr. 178/2002 van het Europees Parlement en de Raad van 28 januari 2002 tot vaststelling van de algemene 
beginselen en voorschriften van de levensmiddelenwetgeving, tot oprichting van een Europese Autoriteit voor voedselveiligheid en tot 
vaststelling van procedures voor voedselveiligheidsaangelegenheden / Règlement (CE) n°178/2002 du Parlement européen et du Conseil 
du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les prescriptions générales de la législation alimentaire, instituant l'Autorité 
européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures relatives à la sécurité des denrées alimentaires. 

(3) Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the hygiene of foodstuffs / 
Verordening (EG) nr. 852/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 inzake levensmiddelenhygiëne / Règlement 
(CE) n° 852/2004 du Parlement européen et du Conseil du 29 avril 2004 relatif à l’hygiène des denrées alimentaires. 

(4) Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 laying down specific hygiene rules for 
food of animal origin / Verordening (EG) nr. 853/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling 
van specifieke hygiënevoorschriften voor levensmiddelen van dierlijke oorsprong / Règlement (CE) n° 853/2004 du Parlement européen et 
du Conseil du 29 avril 2004 fixant des règles spécifiques d’hygiène applicables aux denrées alimentaires d’origine animale. 

(5) Regulation (EC) No 2160/2003 of the European Parliament and of the Council of 17 November 2003 on the control of salmonella 
and other specified food-borne zoonotic agents / Verordening (EG) nr. 2160/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 17 
november 2003 inzake de bestrĳding van salmonella en andere specifieke door voedsel overgedragen zoönoseverwekkers / Règlement 
(CE) n° 2160/2003 du Parlement européen et du Conseil du 17 novembre 2003 sur le contrôle des salmonelles et d'autres agents 
zoonotiques spécifiques présents dans la chaîne alimentaire. 

(6) Council Directive 2005/94/EC of 20 December 2005 on Community measures for the control of avian influenza and repealing 
Directive 92/40/EEC / Richtlijn 2005/94/EG van de Raad van 20 december 2005 betreffende communautaire maatregelen ter bestrijding 
van aviaire influenza en tot intrekking van richtlijn 92/40/EEG / Directive 2005/94/CE du Conseil du 20 décembre 2005 concernant des 
mesures communautaires de lutte contre l'influenza aviaire et abrogeant la directive 92/40/CEE. 

(7) Council Directive 96/23/EC of 29 April 1996 on measures to monitor certain substances and residues thereof in live animals and 
animal products and repealing Directives 85/358/EEC and 86/469/EEC and Decisions 89/187/EEC and 91/664/EEC / Richtlijn 
96/23/EG van de Raad van 29 april 1996 inzake controlemaatregelen ten aanzien van bepaalde stoffen en residuen daarvan in levende 
dieren en in producten daarvan en tot intrekking van de richtlijnen 85/358/EEG en 86/469/EEG en de beschikkingen 89/187/EEG en 
91/664/EEG / Directive 96/23/CE du Conseil, du 29 avril 1996, relative aux mesures de contrôle à mettre en oeuvre à l'égard de certaines 
substances et de leurs résidus dans les animaux vivants et leurs produits et abrogeant les directives 85/358/CEE et 86/469/CEE et les 
décisions 89/187/CEE et 91/664/CEE. 

 

Additional information by the exporter. The certifying organization is not responsible for the information mentioned in this box / Bijkomende informatie 
van de uitvoerder. De certificerende organisatie is niet verantwoordelijk voor de informatie vermeld in dit vak / Information additionnelle de 
l’exportateur. L’organisation certificatrice n’est pas responsable de l’information mentionnée dans cette case / Información adicional del exportador / 
La organización para la certificación no es responsable de la información en esta casilla / Hinzugefügte Information des Exporteurs. Die zertifizierende 
Organisation ist nicht verantwortlich für die im Feld vermerkte Auskunft: 
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